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Euroopa Parlamendi resolutsioon tihedamate suhete kohta ELi ja Armeenia vahel ja 
vajaduse kohta sõlmida Aserbaidžaani ja Armeenia vaheline rahuleping
(2024/2580(RSP))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse oma varasemaid resolutsioone Armeenia ja Aserbaidžaani kohta, 
eelkõige 20. mai 2021. aasta resolutsiooni sõjavangide kohta pärast Armeenia ja 
Aserbaidžaani viimast konflikti1, 10. märtsi 2022. aasta resolutsiooni kultuuripärandi 
hävitamise kohta Mägi-Karabahhis2, 19. jaanuari 2023. aasta resolutsiooni Mägi-
Karabahhi blokaadi humanitaartagajärgede kohta3 ning 15. septembri 2023. aasta 
resolutsiooni Aserbaidžaanis vangistatud dr Qubad İbadoğlu juhtumi kohta4,

– võttes arvesse ELi ja Armeenia partnerlusnõukogu viiendat kohtumist 13. veebruaril 
2024,

– võttes arvesse ulatuslikku ja laiendatud partnerluslepingut ühelt poolt Euroopa Liidu ja 
Euroopa Aatomienergiaühenduse ning nende liikmesriikide ja teiselt poolt Armeenia 
Vabariigi vahel5, mis jõustus täielikult 1. märtsil 2021,

– võttes arvesse 22. aprilli 1996. aasta partnerlus- ja koostöölepingut ühelt poolt Euroopa 
ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Aserbaidžaani Vabariigi vahel6,

– võttes arvesse ÜRO põhikirja,

– võttes arvesse Euroopa Julgeoleku- ja Koostööorganisatsiooni (OSCE) Minski grupi 
2009. aasta aluspõhimõtteid,

– võttes arvesse Armeenia, Aserbaidžaani ja Venemaa 9. novembri 2020. aasta 
kolmepoolset kokkulepet,

– võttes arvesse kodukorra artikli 132 lõiget 2,

A. arvestades, et Aserbaidžaan alustas 19. septembril 2023 Mägi-Karabahhi vastu 
õigustamatut rünnakut, mille tagajärjel sai mitusada inimest surma, hukkus 
tsiviilelanikke ning enamik elanikke põgenes oma kodust ja piirkonnast;

B. arvestades, et sellele sõjalisele agressioonile eelnes 12. detsembril 2022 alanud 
Aserbaidžaani üheksakuuline Laçıni koridori – peamiselt armeenlaste asustatud Mägi-
Karabahhi piirkonda Armeeniaga ühendava ainsa maismaakoridori – blokaad, ning 

1 ELT C 15, 12.1.2022, lk 156.
2 ELT C 347, 9.9.2022, lk 198.
3 ELT C 214, 16.6.2023, lk 104.
4 Vastuvõetud tekstid, P9_TA(2023)0323.
5 ELT L 23, 26.1.2018, lk 4.
6 EÜT L 246, 17.9.1999, lk 3.
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2023. aasta aprillis loodi Laçıni koridoris kontrollpunkt, millega rikuti 9. novembri 
2020. aasta Armeenia, Aserbaidžaani ja Venemaa kolmepoolset kokkulepet, ning hakati 
suurendama sõjalist võimsust Mägi-Karabahhi ümber ja piki Armeenia piiri, samuti 
hakkasid Aserbaidžaani juhid kasutama agressiivset ja vaenu õhutavat retoorikat;

C. arvestades, et 9. novembri 2020. aasta kolmepoolse kokkuleppe raames kohal viibivad 
Venemaa nn rahuvalvejõud ei võtnud Aserbaidžaani-poolse Laçıni koridori blokaadi, 
kontrollpunkti loomise ega Aserbaidžaani viimatise sõjalise agressiooni tõkestamiseks 
midagi ette;

D. arvestades, et relvajõudude kasutamine poliitiliste vaidluste lahendamiseks on ÜRO 
põhikirja rikkumine;

E. arvestades, et EL toetab täielikult Armeenia ja Aserbaidžaani suveräänsust ja 
territoriaalset terviklikkust ning aktiivseid pingutusi Mägi-Karabahhi vaidluse 
rahumeelseks lahendamiseks ning asjaomase elanikkonna õiguste austamiseks, muu 
hulgas Lõuna-Kaukaasiasse ja Gruusia kriisi jaoks nimetatud eriesindaja vahendusel 
ning Euroopa Ülemkogu eesistuja vahendatud Armeenia ja Aserbaidžaani vaheliste 
kõneluste kaudu;

F. arvestades, et Armeenia on teinud demokraatia ja õigusriigiga seotud reformide 
elluviimisel suuri edusamme; arvestades, et Aserbaidžaan on jätkanud 
kodanikuühiskonna, sõltumatu meedia ja poliitilise opositsiooni mahasurumist ning 
eelkõige tegi ta seda enne 7. veebruari 2024. aasta presidendivalimisi;

1. mõistab Armeenia ja Aserbaidžaani suhetes korduva jõu kasutamise hukka ning 
rõhutab, et pingutusi kahe riigi ja nende elanikkonna vaheliste suhete 
normaliseerimiseks ning üldise ja kestliku rahulepingu sõlmimiseks tuleb tingimata 
jätkata ja suurendada;

2. väljendab toetust Armeenia ja Aserbaidžaani vaheliste kõneluste taasalustamisele kõigis 
lahendamata küsimustes, et sõlmida rahuleping, ning kutsub mõlemat poolt üles 
pühenduma jätkuvalt pikaajalise vaidluse püsivale ja rahumeelsele lahendamisele 
dialoogi ja läbirääkimiste kaudu; väljendab heameelt selle üle, et EL on võtnud 
kohustuse jätkata kõigi osapoolte vahel dialoogi hõlbustamist, et tagada üldine ja püsiv 
rahu, mis on kõigi piirkonna elanike huvides;

3. kinnitab veel kord, et üldine rahuleping peab tagama Karabahhi armeenlaste ja muude 
konfliktidest mõjutatud piirkondade armeenlaste õigused ja julgeoleku; kordab sellega 
seoses, et mõistab kindlalt hukka 2023. aasta septembris Aserbaidžaani toime pandud 
Mägi-Karabahhi-vastase sõjalise agressiooni, millega Aserbaidžaan rikkus 
rahvusvahelisi kohustusi, mis on vastuolus tema väljendatud kavatsusega teha 
Armeeniaga püsiva rahu nimel koostööd ning mis õõnestas Armeenia ja Aserbaidžaani 
rahuläbirääkimisi;

4. rõhutab, et kohapeal viibivate Venemaa nn rahuvalvajate ilmselge tegevusetus on 
kindlalt näidanud kui mitte Venemaa poliitilise tahte puudumist, siis vähemalt seda, et 
Venemaa ei suuda Mägi-Karabahhi kohaliku elanikkonna õigusi kaitsta ega tagada 
9. novembri 2020. aasta kolmepoolse avalduse järgimist;
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5. kutsub Aserbaidžaani üles alustama Karabahhi armeenlastega tõeliselt laiaulatuslikku ja 
läbipaistvat dialoogi, et tagada nende õiguste austamine ja julgeolek, sealhulgas õigus 
pöörduda koju tagasi ning elada oma kodus väärikalt ja turvaliselt, samuti tagada nende 
maa- ja omandiõigused, nende selgesti eristuva identiteedi säilimine ning nende 
kodaniku-, kultuuri-, sotsiaalsete ja usuliste õiguste täiel määral kasutamine;

6. kutsub Aserbaidžaani üles kinnitama oma kindlat pühendumust 1991. aasta Almatõ 
deklaratsioonile, millega tagatakse Armeenia ja Aserbaidžaani territoriaalne 
terviklikkus, ning nõustuma nende kahepoolse piiri kindlaksmääramisega kooskõlas 
1991. aasta Almatõ deklaratsiooni sätete ja mõttega;

7. kordab, et toetab ELi Armeenia-missiooni jätkuvat tugevdamist ning tööd selle nimel, et 
laiendada selle volitusi mõlemale poole Armeenia ja Aserbaidžaani vahelist piiri, et 
aidata igati kaasa inimeste julgeolekule ja usalduse suurendamisele ning aidata vältida 
edasist sõjalist eskaleerumist ja vägivalda Armeenia piiridel;

8. väljendab heameelt edusammude üle, mida on tehtud ELi ja Armeenia ulatusliku ja 
laiendatud partnerluslepingu rakendamisel, mis näitab Armeenia huvi ja pühendumust 
suhteid ELiga tugevdada ja süvendada, tuginedes ühistele väärtustele, sealhulgas 
inimõigustele, õigusriigile ja demokraatiale;

9. väljendab heameelt selle üle, et on alustatud tööd ELi ja Armeenia uue 
partnerluskavaga, millega kehtestatakse kaugemaleulatuvad ühised prioriteedid 
koostööks paljudes poliitikavaldkondades ning toetatakse Armeenia püüdlusi 
valmistuda ELiga peetavaks viisanõude kaotamise dialoogiks;

10. märgib, et Armeenia on liikmesuse kollektiivse julgeoleku lepingu organisatsioonis 
peatanud, sest sõjalise agressiooni vastu ei ole sellest abi olnud;

11. mõistab hukka Aserbaidžaanis toimuva kodanikuühiskonna aktivistide, sõltumatu 
meedia ja poliitilise opositsiooni jätkuva mahasurumise, sealhulgas selle, et 
ametivõimude kriitikute ja poliitiliste teisitimõtlejate mahasurumiseks algatatakse nende 
suhtes fabritseeritud süüdistuste alusel kriminaaluurimisi;

12. kutsub liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrget esindajat, Euroopa välisteenistust 
ja liikmesriike üles mõistma Aserbaidžaanis toime pandud rängad inimõiguste ja 
demokraatia rikkumised hukka ning tõstatama kõigil kahepoolsetel kohtumistel ja 
tulevase partnerluslepingu üle peetavatel läbirääkimistel konkreetseid küsimusi;

13. kordab, et on veendunud, et EL ei saa moraalselt nõustuda läbirääkimistega tulevase 
partnerluslepingu sõlmimiseks sellise riigiga nagu Aserbaidžaan, kes rikub jõhkralt 
rahvusvahelise õiguse põhimõtteid ja oma rahvusvahelisi kohustusi ning ei ole seetõttu 
usaldusväärne ega kindel partner; nõuab seetõttu tungivalt, et kõrge esindaja ja Euroopa 
välisteenistus peataksid uuendatud partnerluslepingu üle peetavad läbirääkimised, kuni 
Aserbaidžaan on näidanud üles tõelist valmisolekut austada Karabahhi armeenlaste 
õigusi ja mõista nende muret julgeoleku pärast ning on hakanud mitte ainult sõnades, 
vaid eelkõige tegudes kaasa aitama sellele, et Armeeniaga sõlmitava üldise ja kestliku 
rahulepingu sõlmimiseks tehtaks suuri edusamme;

14. kutsub nõukogu üles olema Aserbaidžaani jätkuvaid riigisiseseid repressioone ja 
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Armeenia territoriaalse terviklikkuse lõhkumisega ähvardamist arvesse võttes endiselt 
valmis vaatama ELi suhted Aserbaidžaaniga läbi ning kehtestama vastutavate 
Aserbaidžaani ametivõimude suhtes sihipäraseid ja individuaalseid sanktsioone; kutsub 
komisjoni üles kaaluma, kas Aserbaidžaaniga saab energeetikavaldkonnas strateegilist 
partnerlust jätkata, arvestades et Aserbaidžaan on oma rahvusvahelisi kohustusi, 
sealhulgas ELi vahendatud kõnelustel võetud kohustusi ja rahvusvahelise õiguse 
siduvaid norme, korduvalt rikkunud; märgib, et arvestades Aserbaidžaani 2022. aasta 
septembri agressiooni Armeenia vastu ning Aserbaidžaani õigustamatut jõu kasutamist 
2023. aasta septembris Mägi-Karabahhi elanikkonna vastu ja selle elanikkonna 
sundümberasumist ning Aserbaidžaani murettekitavat inimõiguste olukorda, ei ole 
sellise strateegilise partnerluse arendamine Euroopa Liidu lepingu artiklis 21 kindlaks 
määratud ELi välispoliitika eesmärkidega kooskõlas;

15. kordab, et Aserbaidžaaniga koostöö süvendamine peaks sõltuma sellest, kas 
Aserbaidžaan täidab kohustusi, mis tal on Euroopa Nõukogu ja OSCE liikmena, ning et 
ELiga partnerluslepingu allkirjastamise vältimatu tingimus on kõigi poliitvangide 
vabastamine;

16. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon komisjoni asepresidendile 
ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrgele esindajale, nõukogule, komisjonile, 
liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele, Euroopa Nõukogule, Euroopa Julgeoleku- 
ja Koostööorganisatsioonile, Armeenia presidendile, valitsusele ja parlamendile ning 
Aserbaidžaani presidendile, valitsusele ja parlamendile.


